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sbsl-kvt°¬
{]hm-N-I≥

tZi-Øns‚ Imh¬°m-c≥
(ssZhw i‡-\m-°p-∂-h≥)

hmb-\-`mKw: sbl-kvt°¬ 1:1˛3, 2˛3, 4:13, 5:1˛5,

33:1˛11, bnscay 29:1˛13

a\x-]mTw: sbsl-kvt°¬ 33:7,8

]mtTm-t±iyw: kaq-l-Ønse ÿm\tam hep-

∏tam kzm[o-\tam t\m°n-b√ ssZh Xs‚

ip{iq-j-Iƒ°v Bsf Is≠-Øp-∂-Xv. ssZhw

Xs‚ P\-Xsb Xs‚ ip{iq-j-Iƒ \nh¿Øn-

°m≥ Hmtcm CS-Øn¬ B°n-h-bv°p-∂p. Ah¿

AXm-Xn-S-ß-fnse Imh-ev°m-cm-Wv. B coXn-bn¬

Ah-cpsS tkh-\-Øn\v ta∑ hf-sc-bp-≠v. {]hm-

k-Øn-emb bn{km-tb-ens‚ at≤y Hcp {]hm-

kn-bmb sbsl-kvt°¬ ip{iqj sNøp-∂p.

Ah≥ ssZh-Øn\v ]Icw \n∂v Ah-tcmSv

kwkm-cn-°p-∂p.

{]hm-k-Im-esØ {]hm-N-I≥

bn{km-tb-ens‚ _mt_¬ {]hm-k-Im-eØv

Ah-cpsS CS-bn¬ ip{iqj sNbvXp-sIm-≠n-cp∂

Hcp ]ptcm-ln-X-\m-bn-cp∂p sbsl-kvt°¬ {]hm-

N-I≥ (1:13) _m_n-tem¨ cmPm-hmb s\_p-J-

Zvt\-k¿ _n.-kn. 597˛¬ sblq-Z-bn¬\n∂v

_mt_-en-te°v ASn-a-I-fmbn sIm≠-t]m-b-h-

cn¬ sbsl-kvtIepw Dƒs∏-´n-cp-∂p. (2 cmPm.

24) sbsl-kvt°¬ Hcp ]ptcm-lnX IpSpw-_-

Øn¬ _n.-kn. 622-˛¬ P\n-s®∂pw GXm≠v 25

h¿jw sblq-Z-bn¬ Xma-kn®p F∂pw hnNm-cn-

°p-∂p. A∂sØ h≥ i‡n-bmbn A o-dnb

_n.-kn. 607-˛¬ _m_n-tem¨ cmPy-Øn\p Iog-S-

ßn-b-tXmsS _m_n-tem¨ km{am-Pyhpw i‡n-

bm-bn. CuPn-]v‰n\pw ]Sn-™m-d≥ cmPy-ß-fn¬

Ipsd A[n-Imcw D≠m-bn-cp-∂p. bnsc-aym-hv, Zm\n-

tb¬, sbsl-kvt°¬ Ch¿ Htc ImeØv Pohn-

®-h-cm-Wv. F∂m¬ bnsc-aymhv a‰n-cp-h-tc-°mƒ

{]mb-ap-≈-h\pw Ah-cpsS {]hm-N-I-Kp-cp-hp-am-bn-

cp∂p F∂p Icp-Xp-∂p. Zm\n-tbepw sbsl-

]mTw ˛ 21 Lesson - 21

Prophet Ezekiel
The Watchman over the Land

(God who Strengthens)
Portion to read: Ezekiel 1:1-3; 2; 3; 4:13;
5:1-5; 33:1-11; Jeremiah 29:1-13
Memory Verse: Eze. 33:7,8
So thou, O son of man, I have set thee a
watchman unto the house of Israel; therefore
thou shalt hear the word at my mouth, and
warn them from me. When I say unto the
wicked, O wicked man, thou shalt surely die;
if thou dost not speak to warn the wicked from
his way, that wicked man shall die in his
iniquity; but his blood will I require at thine
hand.

Objective: When God appoint people to
His ministry, He does not look at the
position or influence of the person
appointed. But God appoints his people to
do his services at various places. They are
the watchmen of their region. Therefore the
service of God’s people is precious for that
region. When Israel was in exile, one of the
Jews in exile – Ezekiel – did God’s service
for them, standing in between God and
Israel. He stands for God in front of his
people.

Prophet in Exile
Ezekiel was a priest who served Israel,

during their exile in Babel (1:13). He was
one of the Jews, who were taken to Babylon,
by Nebuchadnezzar in BC 597 (2 Kings 24).
It is believed that Ezekiel was born in BC
622, in a Levite family and that he lived for
25 years in Judah. In BC 607, Assyria, one
of the mighty nations was defeated by
Babylon, which became a world empire.
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kvt°epw GI-tZiw ka-{]m-b-°m-cm-bn-cp-∂p. sb-

sl-kvt°¬ _mt_-en¬ {]hm-kn-bmbn sN√p-

∂-Xn\v GI-tZiw 9 h¿jw apºv Zm\n-tb¬ {]hm-

kn-bmbn _mt_-en-te°v t]mbn-cp-∂p. (_n.-kn.

606) Zm\n-tb¬ cmP-Iob Krl-Øn¬ Xma-kn®v

{]hm-kn-I-fpsS {]hm-N-I-\mbn ip{iq-jn-®-t∏mƒ

sbsl-kvt°epw {]hm-kn-bmbn {]hm-kn-I-fpsS

CS-bn¬ Xma-kn-®p ip{iq-jn®p t]m∂p. sbsl-

kvt°-ens‚ Xma-k-ÿew bp{^-´okv ssS{Kokv

\Zn-I-fpsS Xoc-Øp≈ _mt_¬ \K-c-Øn\v Ip-

sd ta¬`m-KØp (G-I-tZiw 50 ssa¬) Cu \Zn-

bn¬\n∂pw Pe-tk-N-\-Ønt\m KXm-K-X-Ønt\m

sh´n-bp-≠m-°nb "sI_m¿' F∂ tXmSns‚ kao-

]-Øm-bn-cp-∂p. B {]tZ-i-Øn\v kao]w Ah¿

D≠m-°nb {]tXyI tImf-\n-bm-Wv. "sS¬-A-_o-

_' Xm≥ Pohn-®Xpw acn-®Xpw Ahn-sS-bm-sW∂v

hnNm-cn-°p∂p (3:15) sbsl-kvt°¬ hnhm-ln-X-

\m-bn-cp∂p (24:18)

bn{kmtb¬°m¿ A\yssZh-Øn-¶-te°v Xn-

cn-™-t∏mƒ CXp-t]mse {]hm-kn-I-fmbn ]oUn-

∏n-°-s∏-Sp-sa∂p 100 h¿jw apºp apX¬ ap∂-dn-

bn∏p \¬In-b-Xm-Wv. (sb-i. 36:6, aoJ. 4:10, bnc.

25;11,12) Ah¿ AX-\p-k-cn-°m-™-Xn-\m¬ ssZ-

hw Ahsc {]hm-k-Øn\v A\p-h-Zn-®p. {]hm-N-

I-\mb bnsc-aymhpw ]e-cq-]-Øn¬ ap∂-dn-bn∏v

\¬In. Ah¿ {]hm-kn-I-fm-bn-cn-°p-tºmgpw Ah-

cpsS am\-km-¥-c-Øn\v bnsc-aymhv sblq-Z-bn¬-

\n∂pw {]h-N\w FgpXn _mt_-en-te°v Adn-

bn-®p. Ah¿ AhnsS 70 h¿jw Ign-b-W-sa∂pw

A\-¥cw ssZhw hnSp-hn-°p-sa-∂p-am-bn-cp∂p A-

Xns‚ Xmev]-cyw. F∂m¬ bnsc-aym-hns\ A\m-

Z-cn-°p-hm≥ {]hm-kn-I-fn¬ I≈-{]m-h-N-I-∑m¿

Fgp-t∂‰v bn{km-tb-ey¿°v hnSp-X¬ DSs\ D≠m-

Ip-sa∂v {]h-Nn®v P\-ßsf A\p-Xm-]-Øn¬-

\n∂pw ]n≥Xn-cn-∏n-®p-sIm-≠n-cp-∂p. Cu hnjaw

\nd™ ]cn-X-ÿn-Xn-bn-emWv ssZhw sbsl-

kvt°-ens\ bnsc-aym-hns‚ ]n≥Km-an-bmbncn-

∏m≥ hnfn-®-Xv.

sbsl-kvt°-ens\ hnfn-°p-∂-Xn\v {]hm-k-

Øns‚ 5˛mw B≠n-em-Wv. Xm≥ HSp-hn¬ ip{iq-

j-bpsS B≠p ]d™ncn-°p-∂Xv 27-˛mw B≠v

F∂m-Wv. Aßs\ 5 apX¬ 27 hsc 22 h¿jhpw

Still Egypt and the western nations has
some autonomy and power. Jeremiah and
Daniel were contemporaries of Ezekiel. But
it is considered that Ezekiel was much older
than both and was like a teacher to them.
Jeremiah and Daniel were of the same age.
Daniel had gone into exile to Babylon in
BC 6060, about 9 years before Ezekiel
became an exile to Babylon in BC 597.
Daniel stayed in the palace and served as a
prophet, while Ezekiel lived among the
people, as a common man in exile, and
served as a prophet. Ezekiel lived near River
Chebar, which was a branch of River
Euphrates, which surrounded Babel.
Chebar was about 50 miles north to
Euphrates. Tel Abib was a colony made by
the people in exile, near River Chebar. It is
believed that he lived and died in Tel Abib
(3:15). He was a married man (24:18).

God had warned his people about the
exile, even 100 years before they turned to
other gods (Isa. 36:6; Micah 4:10; Jere.
25:11-12). But the people didn’t take heed
and God had to sent them into exile. Even
while they were in exile, Jeremiah wrote and
send prophecies from Judah to Babel. He
made them know that they would have to
suffer exile for 70 years and then God would
save them. But false prophets arose among
the people, who despised the words of
Jeremiah, saying ‘God will save them in the
near future’ and thus never allowed the
people into true repentance. It was in these
troublesome situations that God called
Ezekiel as a prophet following in the
footsteps of Jeremiah. Ezekiel was called to
be a prophet in the 5th year of his exile. His
last prophecy is said to be in the 27th year
of exile. So he served for about 22 years as
a prophet – from 5th year to 27th year of exile
(29:16).
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Xm≥ {]hm-NI ip{iqj sNbvXp F∂p \ap°p

hnNm-cn°mw (29:16).

sbsl-kvt°-ens‚ ip{iqj ]e-Xp-sIm≠pw

khn-ti-j-X-I-fpsS ip{iq-j-bm-Wv. Xm≥ {]Xo-

I-ß-fn¬ IqSnbpw Z¿i-\-ß-fn¬ IqSnbpw D]-a-

I-fn¬ IqSnbpw ]Zy-ß-fn¬ IqSnbpw kZr-iy-ß-

fnepw {]h-N-\-ß-fnepw IqSnbpw P\-lr-Z-b-ßsf

hio-I-cn®v ssZh-\n¿t±-i-ßfpw πm\p-Ifpw Adn-

bn-®p-h-∂p. sbsl-kvt°¬ Hcp XnI™ Iem-

Im-c≥ Xs∂-bm-bn-cp-∂p. sbl-kvt°¬, Zm\n-

tb¬ Ch¿ D∂-X-IpePmX-∑m-cm-bn-cp-∂p. 2 Zn\.

36:6,7 Zm\n. 1:1˛3, 2 cmPm. 14:16.

PohnX {]mcw-̀ -L´w

_n.-kn. 622-˛-am-≠n-Sbv°v Hcp ]ptcm-lnX

IpSpw-_-Øn¬ PmX-\mb sbsl-kvt°-ens\

ssZhnI ip{iq-j-°mbn ssZhw th¿Xn-cn-°m-\p-

t±-in-®p. AXp Xm≥ {]hm-k-Øn-em-bn-cp∂

ImeØv ssZhw \n¿∆-ln-°p-Ibpw sNbvXp.

sbsl-kvt°-ens‚ ]ptcm-lnX ]mc-º-cy-Øn¬

hf¿∂p-h∂ kmlNcyw Ahs\ tZhme-b-sØ-

°p-dn®pw AXn-s‚bpw ]ptcm-ln-X-∑m-cp-sSbpw

timNy-ÿn-Xn-sb-°p-dn®pw ssZh-P-\-ß-fp-sSbpw

]n∑m-‰-sØ-°p-dn®pw IqSp-X¬ Nn¥n-®n-cn-°-Ww.

X\n°p aptº ASn-a-I-fm-°-s∏-´-h-scbpw Ipdn®v

Ah≥ Nn¥n®p ZpxJn®p Xß-fpsS tImf-\n-bn¬

"sS¬-A-_o-_n¬' Xma-kn-®p-t]m-∂p. Cu ASn-a-

Iƒ°v am\y-amb Nne A\p-Iq-ey-ßƒ cmPmhpw

A\p-h-Zn-®n-cp-∂p. Ah¿ kIp-Spw_w Pohn-°p-∂-

Xn\pw sXmgn¬ sNøp -∂-Xn\pw F√mw

kzmX{¥yw A\p-h-Zn-®n-cp-∂p.

sbl-kvt°-ens‚ hnfn

bnsc-aym-hns‚ {]h-N-\sØ P\-ßƒ X≈n.

Ah¿ I≈ {]h-N-\-ß-fn¬ hniz-kn-®n-cp∂

ImeØv ]ptcm-ln-X-\msb sbsl-kvt°-en\v

ssZh-Øns‚ hnfn-bp-≠m-bn. AXv Ahs‚ {]hm-

k-Øns‚ 5˛mw h¿jw Bbn-cp-∂p. (1:2) A∂v

sbsl-kvt°-en\v 30 hb v {]mbw D≠m-bn-cp-

∂p. ]ptcm-ln-X≥ ip{iq-jbv°v {]th-in-t°≠

{]mbhpw AXp-X-s∂-bm-bn-cp-∂p. (kwJy 4:23)

{]hm-k-Øn-en-cp∂ kl-hr-µ-ßfpsS Imh¬°m-

c-\m-bn-cn-°m-\m-bn-cp∂p Ahs\ ssZhw \ntbm-

Kn-®-Xv.

Ezekiel’s ministry was unique in many
respects. He conveyed God’s message to
people through symbols, visions, parables,
poems, allegories and prophecies. He was
a perfect artist. Ezekiel and Daniel were
from highly esteemed families (2 Chro.
36:6, 7; Dan. 1:1-3; 2 Kings 24:14-16).

First Phase of His Life
Ezekiel was born in a Levite family in

BC 622. God had foreseen him as a prophet
and he accomplished it during the period
of exile. Since Ezekiel was brought up in a
priestly background, he might have deeply
thought about the pathetic state of the
Lord’s temple, the priests and the people
who were already taken as captives to
Babylon by Nebuchadnezzar, before him.
Later he was also taken as captive to
Babylon and they settled in Tel Abib. The
king had given them some freedom and
they could do their own work and live along
with their families.

Ezekiel’s calling
When the people in exile, rejected

Jeremiah’s words and turned to false
prophets, God called Ezekiel. It was in the
5th year of his exile. He was 30 years old
then. It was the age required for a priest to
enter into his official post (Num. 4:23). But
God appointed him to be the watchman of
his fellowmen.

Ezekiel, the Watchman
God authorized Ezekiel to be like a

watchman to the people of Israel and to
warn them of their sins, the danger that is
coming, and to counsel them to repent. (In
ancient times, each city was surrounded by
walls on 4 sides. During the night,
watchmen were appointed on the walls.
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sbsl-kvt°¬ Imh¬°m-c≥

33:7 bn{km-tb¬ P\-Øn\v Imh¬°m-c-\mbn

hcp-hm-\p≈ B]Øv hnfn-®-dn-bn-°m-\pw, Ah-

cpsS A[¿ΩsØ hn´p Xncn-bp-hm≥ D]-tZ-in-

°p-hm\pw Xps∂ Npa-X-e-s∏-SpØn (]q¿∆-Im-

eØv \meph-iØpw aXn-ep-I-fm¬ Np‰-s∏´ \K-

c -ßsf cm∏-I¬ Imh¬ sNøp -∂-Xn\v

Imh¬°m¿ D≠m-bn-cp-∂p. Ah¿ B IrXyw

hfsc ipjvIm-¥n-tbmsS sNbvXm¬ \Kcw i{Xp-

°-fn¬\n∂v c£-s∏-Spw. DZm-ko-\-cm-bm¬ \Kcw

\in-°pw. Imh¬°m-c≥ ap∂-dn-bn∏p \¬In-bn´v

\Kcw Xøm-dm-bn-s√-¶n¬ AXn¬ Imh¬°m-c-

\n¬ AIrXyw H∂pw D≠m-bn-cn-°p-I-bn-√.)

\sΩbpw \ΩpsS ÿe-ßƒ°v ssZhw

Imh¬°m-c-\mbn sh®n-cn-°p-∂p. \mw IrXy-

Øn¬ D¬kpItcm?

sbsl-kvt°-ens‚ ip{iqj

bnsc-aymhv hnfw-_cw sNbvX ZqXp-Iƒ sbl-

kvt°epw XpS¿∂p. bn{km-tb¬Krlw Xs‚

hm°p tIƒ°m-™-Xn-\m¬ Ahs\ Hcp AS-

bm-f-ambn ssZhw \nb-an-®p. (12:6) ssZh-Øns‚

ZqXp-Iƒ Adn-bn-°m\pw ssZh-Øn-\p-th≠n Dua-

\m-bn-cn-∏m\pw ssZhw Iev]n-®p. (3:26,27) Xm≥

sbcp-i-te-an\pw P\-Xbv°pw hcm≥ t]mIp∂

B]-Øp-Iƒ AS-bm-f-ß-fn¬IqsS Ah-sc-°m-

Wn®v {i≤ BI¿jn®p. 4:1. sbcp-i-te-ans‚

\miw CjvSn-I-ta-e-Xns‚ cq]w D≠m°n {]Z¿in-

∏n-®p. 4:3, 4 Ch t\m°p-I.

A\-¥cw {]hm-N-I-∑m-cpsS coXn°v hn]-co-

X-ambn Xs‚ Xebpw apJhpw £ucw sNbvXv

Ah-cpsS {i≤sb BI¿jn-®p. ]n∂oSv £ucw

sNbvXp If™ tcmaw aq∂mbn Xq°n `mKn®v

(5:1˛5) 1/3 Xoh®p Np´p _m°n 1/3 hmƒsIm≠p

ASn-®p. 1/3 Im‰Øp ]d-Øn-°-f-™p. CXv

bn{km-tb-en\v _mt_¬ cmPm-hn¬\n∂pw

hcm≥ t]mIp∂ A\p-`-h-ß-fm-sW∂v Adn-bn-

®p.

IqSmsX Xs‚ `mcybpw s]s´∂v acn-®p.

ssZhw ap∂-dn-bn∏p \¬In-b-Xp-t]mse {]hm-N-

I≥ Ic-™n-√. CXpw bn{km-tb-en\p Hcp AS-

bm-f-ambn sImSp-Øp. Cß-s\-bp≈ hnja

kml-N-cy-ß-fn¬ {]hm-N-Is\ ssZhw \ne-

They were supposed to inform the people
of any attack from the enemy. If the
watchmen were alert, the city would be safe.
If the watchmen warned and the people
did not respond, then the watchmen would
not be responsible for the blood of the
people). God has appointed us as the
watchmen of our locality. Are we alert or
are we interested in sin?

Ezekiel’s Ministry
Ezekiel announced the same message

that Jeremiah was preaching. But since the
people didn’t hear the word, God set Ezekiel
as a sign for them (12:6). God commanded
him to say the messages for him and to
remain dumb (3:26, 27).

He attracted people’s attention through
symbols and alerted them about the
dangers to come (4:1). He demonstrated
the destruction of the temple in Jerualem,
by making models with clay tablets to
attract people’s attention (4:3,4).

Later he shaved his head and face,
contrary to the usual appearance of a
prophet, to attract the attention of the
people. Then he weighed and divided the
shaven hair. He burned1/3rd, struck 1/3rd

with the sword and scattered 1/3rd in the
wind. This was done to signify the
destruction that was to come upon Israel
from the king of Babylon.

Moreover, his wife also died. But he
didn’t cry, as the Lord had informed him
earlier, and set it as asign for israel.
Godupheld his servant in all these difficult
circumstances, by the help of his “cloud”
(presence). God’s hand was also with him.
We also need all these for our life’s success.
We should also notice the phrase, “Thus
says the Lord God”. He had nothing of his
own to tell, but what God spoke, he told to
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\n¿Øn klm-bn-®Xv Xs‚ "taLw' (km-∂n-≤yw)

\¬In-bm-Wv. ssZh-Øns‚ ssIøpw Ah-t\m-Sp-

IqSn D≠m-bn-cp-∂p. \ΩpsS PohnX hnP-b-Øn\pw

Bhiyw CXp-am-{X-am-Wv. "btlmh C{]-Imcw

Acp-fn -s®-øp∂p' F∂ ]Z-{]-tbmKw \mw

{]tXyIw {i≤n-t°-≠-Xm-Wv. Ah\v P\sØ

H∂pw Adn-bn-°p-hm-\n-√m-bn-cp-∂p. F∂m¬

btlm-hbv°p ]d-bm-\p-≈Xv am{Xw Ah≥

{]kvXm-hn-®p. AXn-\m¬ e÷n-t°≠n h∂n-√.

sbsl-kvt°-ens‚ ip{iqjsb aq∂p L´-

ß-fn-embn Xcw-Xn-cn-°mw. 1. sbcp-i-te-ans‚ \m-

i-Øn\v apºp≈ {]h-N-\-ßƒ 1˛24 hsc A≤ym-

b-ßƒ. 2. sbcp-i-te-ans‚ \miw {]hmkw 25-

˛32 hsc. 3. {]hm-k-Øn\p tij-ap≈ Ime-sØ-

°p-dn-®p-≈h 33-˛34 hsc. Ah-cpsS aS-ßn-h-c-hn-

s\-°p-dn®pw AtXm-Sp-IqSn sblq-Z-bpsS i{Xp-

°ƒ°v D≈ in£m-hn-[n-sb-°p-dn®pw {]h-Nn-®n-

cp-∂p.

Pohn-X-km-bm”w

ssZh-ip-{iq-j-Iƒ \nd-]-Sn-bmbn \nh¿Øn-®p-

sIm≠v ssZh-Øns‚ DØa Imh¬°m-c-\mbn

GI-tZiw 52 hb- p-hsc Xm≥ Pohn-®n-cp-∂-Xmbn

\mw a\- n-em-°p-∂p. Ahs‚ ac-W-sØ-°p-

dn®pw a‰pw \ap°v hni-Z-ambn H∂pw Adn-hm-bn-

´n-√. F¶nepw Xs‚ {]hm-k-Im-eØv _mt_-

en¬ sS¬ A_o-_n¬h®p acn-®p. Ahn-sS-Xs∂

kwkvI-cn-°p-Ibpw sNbvX-Xmbn hnNm-cn-°p-∂p.

tNmZy-ßƒ

1. A¿∞w Fgp-Xp-I. sbl-kvt°¬

2. sbsl-kvt°-en\pw Hcp Imh¬°m-cs‚

ip{iqj \¬In. Fßs\ Xm≥ bn{k-tb¬ P\-

Xbv°v Imh¬°m-c-\m-bn-cp∂p?

3. sbsl-kvt°-ens‚ ip{iq-j-bpsS {]tXy-

I-X-Iƒ Gh?

4. sbl-kvt°-ens‚ ip{iq-jsb F{X L´-

ambn hn`m-Kn°pw? Ah Gh?

5. ""\nßƒ tZi-Øns‚ Imh¬°m-c-\mWv''

Cßs\ ]d-™m¬ F¥mWv a\- n-em-°p-∂Xv?

So®-tdmSpw amXm-]n-Xm-°-tfmSpw k`-bnse ]mÃ-

tdmSpw kwkm-cn®p t\m°p-I.

the people. Therefore he never had to be
put to shame.

Ezekiel’s ministry can be divided into 3
phases: i) Prophecies about the period
before the destruction of Jerusalem
(Chapters 1-24); ii)prophecies about the
destruction of the temple at Jerusalem
(chapters 25-32); and iii) prophecies about
the period after the destruction of jerusalem
(chapters 33-48). Ezekiel had prophecied
about the return of Israel from exile and
the last judgement that was to come over
the enemies of Judah.

His Last Days
We understand that Ezekiel served as a

faithful watchman of God for about 52
years. Though nothing is known about his
death, it is believed that he died and was
buried in Tel Abib.

Questions
1. Write meaning of the following:

Ezekiel
2. How was Ezekiel a watchman of

Israel?
3. What were the unique features of

Ezekiel’s ministry?
4. Which are the different phases of the

ministry of Ezekiel?
5. What do you understand from the

statement – “You are the watchman for the
land”? Talk to your teacher, parents and the
pastor about it.


